
A l'époque de la Conquête, et pendant la régence de la reine Mathilde , en 1066, un seigneur d'Ansneville 
(sans doute frère de Samson) fut établi gouverneur du Val-deSaire.  
 
Enfin, il est probable que Guillaume et Honfroy Artsleville, inscrits ci-dessus comme simples sous-tenants 
, étaient les fils de ce même Samson, qui devait être mort à l'époque de la confection du Domesday, dans 
lequel on ne le trouve effectivement pas sous le nom de sa famille. 
La parcimonie du roi Guillaume envers une famille aussi distinguée et qui était aussi dévouée à son 
service, aurait eu lieu de nous étonner, si, en étudiant quelques inscriptions du Domesday, prises, non pas 
parmi les tenants en chef, mais parmi ceux qui tenaient directement du roi, à cause de leur office, nous 
n'eussions reconnu qu'elles devaient s'appliquer au fils aîné de Samson , écuyer du roi , qui, en sa qualité 
de chef de la famille, prit aussitôt après sa mort ( sans doute récente) le titre et le prénom de son père , 
sous lesquels il était peut-être seulement connu lors de la confection du Dornesday-Book. Tel serait: 
1° Equarius quidam regis ( Bedfordshire, folio 218 ) , inscrit comme tenant directement du roi , à 
cause de sa charge d'écuyer ; 2° Samson, ( Staffordshire, folio 247 b), également inscrit comme tenant 
du roi , ce qui dénote que , comme le précédent , il était attaché à la maison de ce prince. Nous 
devons aussi croire qu'il était normand, en le voyant tenir de l'évêque de Bayeux dans le comté de 
Somerset , folio 87 b , le domaine de Côme , que le comte de Lewin tenait T. R . E.-Quelque peu 
concluantes que soient ces citations, pour établir la filiation première de la famille d'Ansleville, nous 
ne manquerions pas, cependant, de trouver, dans le domesday, de nombreux exemples de tenants , 
désignés seulement par leurs prénoms ou leurs titres, qui pourraient justifier nos conjectures et les 
faire regarder comme admissibles. 

 
ELEMENT SPIRITUEL 
Le sous-tenant, Guillaume Ansleville, inscrit plus haut, donna , en 1106, à l'abbaye de Lessay, le 
patronage de l'église de St-Léger d'Ansieville , et il reçut , pour cette donation , de Geoffroy 
deuxième abbé de ce monastère, dix marcs d'argent, pour payer la rançon de son fils Michel, 
prisonnier à la Terre-Sainte (Gall. Christ., vol. XI, col. 918  
​
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Anno Domini millesimo centesimo sexto dedit Willelmus de 
Annevilla ecclesiam Sancti Leodegarii de Sarnis totam, et 
domum Anschitilli qui manebat juxta cimiterium; in qua domo 
debet semper manere servitor eiusdem ecclesiae, quietus ab 
omni servitio. 
Posuit donationem suam super altare Sanctae Trinitatis; et 
concessit fidelitatem ipse Willelmus, uxor eius Hadewidis et filius 
ipsorum Gaufridus. Gaufridus vice-abbas ipsius loci, et fratres 
totius monasterii concesserunt pariter ut ipsi Willelmus et uxor 
sua ac eorum filius Gaufridus Societatis Loci 
Et participes fierent Fulco, frater Herigerius, Rotbertus Cori; et 
pro charitate redimendi ipsi Willelmus dedit marcam argenti ad 
redimendum filium suum Gaufridum de captione qua captus 
fuerat. 
 

 

 

 
 
Après sa mort, en 1118 , Guillaume., deuxième du nom , son autre fils, confirma la donation de son père, et reçut, des mains de l'abbé Robert, cent sous de 
Rouen et un palefroi pour sa confirmation ( ibid.. col..919).  



​
 

Anno autem millesimo centesimo octavo Gaufridus 
de Annevilla firmavit cartam supradictae donationis 
patris sui Anscitilli; cum filio suo Willelmo ipsam cartam 
posuerunt super altare Sanctae Trinitatis praefatae abbatiae 
de Lesaya.  Adsignatio de Annevilla, pro qua est haec 
firmatio, testibus ⟨plene⟩ probata est;  abbas et monachi isti 
hanc firmitatem Domino palam fecerunt. 
 
Anno autem millesimo centesimo octavo Gaufridus 
de Annevilla firmavit cartam supradictae donationis 
patris sui Anscitilli;  et filio suo Willelmo, ipsam chartam 
posuerunt super altare Sanctae Trinitatis praefatae Abbatiae 
de Lesaya.  Adsignatio de Annevilla pro qua est haec 
firmatio testium est probata;  Abbas et monachi isti hanc 
firmitatem Domino palam fecerunt. 

 

 
 

Note rapide 

●​ Il testo corrisponde alla celebre “carta del 1106” e alla successiva confirmatio del 1118, entrambe conservate nel Livre noir di Lessay.​
 

●​ L’esenzione quietus ab omni servicio riguarda il servitore che, abitando nella “domus Anschitilli”, è dispensato da corvées e canoni 
feudali.​
 

●​ Il secondo atto (1108) mostra la tipica prassi di conferma da parte degli eredi, depositata di nuovo sull’altare – gesto che sigilla 
giuridicamente la donazione iniziale. 



 
​
LEGGIAMO SOTTO AI PRECEDENTI DUE ATTI QUESTA SCRITTA​
 
Ego Guillelmus — Comes Pontivorum — hanc donationis cartam do 
et confirmo firmiter pro sanctae caritatis affectu. Et ut Guillelmus 
et Gaufridus sui participes, et dederunt pro amore dei 
et salute animae meae, communique parentum meorum inde 
dederunt mihi unum pallium. 
Actum est in claustro de La 256 cartarum 
 
Autre confirmation 

Plus tard, Henri I", par une charte de l'an 1126, qui existe encore dans les archives de St-Lo (Manche) , confirma les donations précédemment faites à 
l'abbaye de Lessay, et même une dernière faite en 1123 , par Robert de la Haye ; mais il ne fait aucune mention de celle insérée ci-dessous dans la charte de 
Henri 11, faussement datée de l'an 1126 , dans le Gallia chrisiiana ( Instr. col. 229), parce qu'effectivement cette donation fut faite beaucoup plus tard par 
Guillaume, troisième du nom. 
 

Geoffroy d’Ansleville, sans doute un descendant de Guillaume, confirma, en l’année 1139, les donations faites par ses ancêtres à l’abbaye de Lessay ; il y 
ajouta même le don d’une chapelle qu’il avait près de la rivière de Saire : quae est juxta fluvium Sarae. (Recherches sur le Domesday, t. I, p. 189.) 
​
 
 

 



Abbiamo quindi 

Autre extrait de la 296 carte du dit livre noir   
 

Anno 1139° Joannes de Annevilla dedit et confirmavit 
sub testimonio fratrum huius monasterii Sanctae Trinitatis 
monachis, fratribus Dei, pro anima sua et omnium parentum 
suorum donationem quam antea fecerat; scilicet 
redditus, exitus et boscum dominii Annevillae, in extragium 
quietum ab omni auxilio et servicio, excepto exercitagio Sancti 
Leodegarii de feria de Sorbrug, toloneo et mariscis usque 
ad flumen Sarae de Capitangu, quae sita est super flumen 
illius nominis, de extragium molendini qui situs est 
juxta faram Sthelouae.​
​
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Note di lettura 

●​ Grafia corsiva abbaziale : alcuni allunghi (f, s lunga, tironi) rendono poco nitide singole lettere; dove il segno è incerto ho marcato ‹…›.​
 

●​ La prima sezione (anno 1108) è la confirmatio di Gaufridus de Annevilla alla carta del padre Anschetill; viene citato l’“altare Sanctæ 
Trinitatis” dell’abbazia di Lessay.​
 

●​ Segue la conferma di Guillelmus comes Pontivorum (conte di Ponthieu) — probabilmente un benefattore laico esterno.​
 

●​ Il terzo atto (a. 1139) è la ratifica di Joannes de Annevilla con lunga lista di testimoni (alcuni toponimi normanni: Feriæ, Sorburg = 
Sourdeval?, Flemingis).​
 

●​ L’ultima riga introduce un ulteriore notitia a nome dello stesso Joannes; il resto del testo prosegue fuori dall’immagine. 

 

Note di lettura 

●​ La prima riga (“Acte extrait…”) corrisponde all’intestazione originale e specifica che il passo è copiato dalla 268ᵉ carte / chartre del 
cosiddetto “Livre noir” (cartulario) dell’abbazia di Lessay.​
 

●​ Il millesimo “1139ᵒ” (in forma “anno 1139º”) è chiaramente visibile nella seconda riga.​
 

●​ “ecclesiæ sancti Leodegarii de Sarnis” è la forma latina per la chiesa parrocchiale di Sant-Léger d’Anneville-en-Saire.​
 

 



​
​
 
 
 
 

Osservazioni 

●​ Linea 1 – 3: formula di dedica pro anima mea et animabus omnium antecessorum meorum tipica degli atti di donazione.​
 

●​ « ecclesia sancti Leodegarii de Annevilla »: ribadisce la chiesa parrocchiale come oggetto o sede della concessione.​
 

●​ “illud omnibus elemosynis et quietudinibus libere”: la donazione viene resa “libera” da qualsiasi onere, salvo gli usi caritativi.​
 

●​ Passus su “concordia facta est inter se monachos capituli”: richiama una composizione/accordo fra capitolo e comunità monastica.​
 

●​ Parte finale (« Finivi hanc satisfactionem… ») è una clausola di garanzia: conferma perpetua, esenzione da servitia e da imposte dei 
castellani; c’è un accenno a ritorsioni (reciprocatis furtis) e protezione reciproca (auxilia meorum). 

 



Anno 1139⁰ Joannes de Annevilla dedit et confirmavit 
sub testimonio fratrum huius firmitorii sanctae Trinitatis 
monachis scilicet Deo servientibus, pro anima sua et 
animabus omnium antecessorum suorum, donationem quam antea 
fecerat: scilicet 
redditus, exitus et boscum dominii Annevillae, in extragium 
quietum ab omni auxilio et servitio, excepto exercitagio sancti 
Leodegarii de feria de Sorbrug, toloneo et mariscis usque 
ad flumen Sarae de Capitangu, quae sita est super flumen 
illius nominis, de extragio molendini qui situs est 
juxta faram Sthelouae.​
​
Notum sit tam presentibus quam futuris 
quod ego Joannes de Annevilla filius Gaussonis de Annevilla, miles,  

dimitto et concessi ob Dei et fratrum familiaritatem sanguinis 
monachis videlicet Deo servientibus, pro anima mea et 
animabus omnium antecessorum meorum, omnes meas in ecclesia 
elemosynas, quod stabiliter in ecclesia Sancti Leodegarii de 
Annevilla aliisque omnibus elemosynis et quietudinibus libere 
eidem ecclesiae perpetuis temporibus deservire faciant praefatam 
ecclesiam. Abbate ipsius loci et monachis eiusdem capituli 
concordia facta inter se, confirmavi praefatae monasterii 
pacem perpetuamque sanctificavi omnibus elemosynis meis, 
juxta alia dona mea, videlicet decimas de Ledley villa. 
Finivi hanc satisfactionem, atque omnia concessi ad 
confirmationem praefati monasterii in perpetuum, ut praefata 
ecclesia sit libera et quieta ab omnibus servitiis canonicis 
a quibuslibet castellanis et exactoribus; et sanxi meis fratribus, 
ut si in malo reciprocatis furtis me fraudaverint, promoveri 
per fratrum auxilia meorum. 

 



📜 Scheda storico-critica sull'atto di Johannes de Anneville 
(1139) 
📌 Identificazione del documento: 

L'atto di Johannes de Anneville del 1139 si presenta sotto forma di due testi complementari: 

●​ Una prima parte, redatta in latino formale, terza persona, che enumera precisamente beni e diritti concessi.​
 

●​ Una seconda parte, scritta in prima persona, fortemente connotata spiritualmente, che rappresenta la dichiarazione personale e 
solenne di Johannes.​
 

Questi due segmenti costituiscono un unico atto, ma hanno funzioni complementari, molto frequenti nelle carte monastiche medievali. 

 

① Prima parte (testo giuridico e reddituale) 
«Anno 1139⁰ Joannes de Annevilla dedit et confirmavit​
 sub testimonio fratrum huius firmitorii sanctae Trinitatis​
 monachis scilicet Deo servientibus, pro anima sua et​
 animabus omnium antecessorum suorum, donationem quam antea fecerat: scilicet​
 redditus, exitus et boscum dominii Annevillae, in extragium​
 quietum ab omni auxilio et servitio, excepto exercitagio sancti​
 Leodegarii de feria de Sorbrug, toloneo et mariscis usque​
 ad flumen Sarae de Capitangu, quae sita est super flumen​



 illius nominis, de extragio molendini qui situs est​
 juxta faram Sthelouae.» 

Significato storico-giuridico: 

●​ Elenco preciso di beni concessi: rendite, boschi, diritti esclusivi ("extragium") e mulino.​
 

●​ Garantisce immunità precise: esenzione da obblighi militari ("exercitagium") e servizi feudali ("servitium"), con alcune eccezioni 
specifiche (fiera di Sorbrug, pedaggi, mariscis).​
 

●​ Il testo è formulato per uso documentario, cioè destinato a registri e cartulari monastici. Non menziona titoli personali (come "miles") 
perché qui prevale la formalità tecnica.​
 

 

② Seconda parte (testo spirituale e iniziatico personale) 
«Notum sit tam presentibus quam futuris​
 quod ego Joannes de Annevilla filius Gaussonis de Annevilla, miles,​
 dimitto et concessi ob Dei et fratrum familiaritatem sanguinis​
 monachis videlicet Deo servientibus, pro anima mea et​
 animabus omnium antecessorum meorum, omnes meas in ecclesia​
 elemosynas, quod stabiliter in ecclesia Sancti Leodegarii de​
 Annevilla aliisque omnibus elemosynis et quietudinibus libere​
 eidem ecclesiae perpetuis temporibus deservire faciant praefatam​
 ecclesiam. Abbate ipsius loci et monachis eiusdem capituli​
 concordia facta inter se, confirmavi praefatae monasterii​
 pacem perpetuamque sanctificavi omnibus elemosynis meis,​
 juxta alia dona mea, videlicet decimas de Ledley villa.​
 Finivi hanc satisfactionem, atque omnia concessi ad​



 confirmationem praefati monasterii in perpetuum, ut praefata​
 ecclesia sit libera et quieta ab omnibus servitiis canonicis​
 a quibuslibet castellanis et exactoribus; et sanxi meis fratribus,​
 ut si in malo reciprocatis furtis me fraudaverint, promoveri​
 per fratrum auxilia meorum.» 

Significato spirituale e iniziatico: 

●​ Johannes si presenta personalmente, menzionando esplicitamente il suo titolo cavalleresco ("miles"), che qui assume un valore 
spirituale simbolico: non solo cavaliere feudale, ma "cavaliere di Cristo" (miles Christi).​
 

●​ Esplicita la motivazione della donazione: per l'anima sua e dei suoi antenati.​
 

●​ Evidenzia la fraternità spirituale ("familiaritatem sanguinis") tra il donatore e i monaci, introducendo chiaramente un rapporto di tipo 
confraternale e iniziatico.​
 

●​ Consacra in perpetuo la pace ("pacem perpetuamque sanctificavi"), ribadendo la valenza sacra e rituale del gesto.​
 

●​ Introduce una clausola straordinaria e di tipo iniziatico: protezione reciproca tra i fratelli ("si in malo reciprocatis furtis me 
fraudaverint"), tipica delle confraternite cavalleresche e religiose medievali.​
 

 

🔹 Perché due parti separate? 
Questa doppia struttura è tipica del XII secolo: 

●​ Una parte giuridico-economica (tecnica e notarile) destinata alla documentazione materiale e pratica.​
 



●​ Una parte personale-spirituale (solenne e sacra), che costituisce il documento memoriale, rituale e iniziatico. Questa parte era 
spesso letta pubblicamente e conservata come testimonianza spirituale e comunitaria.​
 

La separazione non è ridondanza, ma riflette le due dimensioni della società medievale: il giuridico (terrestre) e lo spirituale (celeste), uniti 
in un unico atto sacro. 

 

🔸 Perché "miles" solo nella seconda parte? 
La menzione di Johannes come "miles" nella seconda parte e non nella prima è intenzionale: 

●​ Non indica necessariamente che sia diventato cavaliere in quel momento, ma sottolinea che in quel testo spirituale assume il ruolo di 
protettore spirituale.​
 

●​ "Miles" richiama direttamente la nozione medievale del miles Christi, cioè un cavaliere dedicato non solo alla difesa militare, ma anche 
alla difesa e alla protezione spirituale della chiesa e della comunità monastica.​
 

●​ Questa definizione è fortemente coerente con il concetto di Societas Loci, già attestato per Anneville in altri documenti precedenti 
(1106).​
 

 

🗝️ Conclusioni generali 
●​ L'atto del 1139 è una conferma solenne e spirituale delle precedenti donazioni, sancendo il legame spirituale e cavalleresco fra il fief 

d'Anneville e il monastero della Trinità.​
 



●​ La doppia carta ha il preciso scopo di separare formalità giuridiche e dichiarazioni spirituali, garantendo una memoria duratura e sacra.​
 

●​ Giovanni d’Anneville appare chiaramente come iniziato spirituale della Societas Loci, anche se qui non è esplicitamente nominata, 
ma presente in tutte le sue componenti rituali e sociali.​
 

Questo documento è pertanto di grande importanza storica, spirituale e giuridica, e conferma l’esistenza a Anneville di una tradizione 
cavalleresca e monastica altamente evoluta e consapevole. 

 

Possiamo inferire i seguenti 

🛡️ I Precetti del Cavaliere della Societas Loci 

1.​ Onora il luogo sacro che ti è affidato.​
 

2.​ Ricorda i tuoi antenati con atti perpetui di devozione.​
 

3.​ Coltiva la fraternità spirituale con i monaci e i confratelli.​
 

4.​ Dona con spirito puro, come offerta eterna.​
 

5.​ Soccorri i fratelli nei tempi avversi.​
 

6.​ Difendi la libertà della chiesa da ogni oppressione.​
 

7.​ Combatti solo per giustizia e protezione.​
 

8.​ Consacra le tue azioni davanti a Dio.​
 



9.​ Custodisci la pace perpetua nella tua comunità.​
 

10.​Mantieni sempre fedeltà e onore. 

 

🛡️ Precetti del Cavaliere della Societas Loci 
① La sacralità del luogo 

●​ Ricordati sempre che il luogo sacro (la chiesa, l'abbazia) è fondamento della tua missione: devi proteggerlo, onorarlo e preservarlo 
con le tue azioni e donazioni.​
 

② La continuità spirituale 

●​ Agisci sempre per la memoria e la pace spirituale dei tuoi antenati: ciò che compi oggi avrà eco nell'eternità, e ogni gesto sacro deve 
essere perpetuato nel tempo, consacrato come "pace perpetua".​
 

③ Familiarità di sangue spirituale 

●​ Coltiva una vera fraternità con i monaci e i confratelli della tua società spirituale, considerandoli tuoi fratelli non solo nella fede, ma 
anche nel vincolo sacro e familiare.​
 

④ Offerta perpetua 



●​ Considera le tue donazioni e le tue elemosine come atti di offerta permanente e stabilisci che esse siano sempre poste sotto la 
custodia spirituale della tua comunità.​
 

⑤ Protezione reciproca 

●​ Impegnati con solenne giuramento alla solidarietà reciproca: qualora tu o uno dei tuoi confratelli subisca danno, furto o perdita, 
assicuragli prontamente soccorso, protezione e supporto.​
 

⑥ Libertà spirituale 

●​ Assicura e garantisci sempre la libertà spirituale e materiale del luogo sacro e della comunità religiosa, liberandola da ogni servitù e 
oppressione proveniente da autorità esterne.​
 

⑦ Dovere della difesa 

●​ Come cavaliere ("miles"), hai il compito sacro di difendere la chiesa, i suoi beni, i suoi diritti e le sue libertà, usando la forza solo per la 
giustizia e la protezione, mai per l'oppressione o l'avidità.​
 

⑧ Consacrazione personale 

●​ Ogni tua azione, decisione o offerta materiale sia accompagnata sempre da un atto esplicito di consacrazione davanti all'altare della 
Santissima Trinità, come simbolo della tua totale devozione.​
 

⑨ Pace perpetua 



●​ Lavora sempre per consolidare e mantenere la pace tra i membri della tua società e con la comunità monastica, evitando conflitti e 
impegnandoti personalmente nella risoluzione pacifica e fraterna di ogni eventuale controversia.​
 

⑩ Fedeltà e onore 

●​ Mantieni sempre con assoluta fedeltà e onore i tuoi giuramenti, le tue promesse e i tuoi impegni solenni, considerando il tuo onore 
cavalleresco come la suprema testimonianza della tua integrità spirituale.​
 

 

Questi precetti rappresentano il cuore della missione spirituale del Cavaliere della Societas Loci, chiaramente espressa dall’atto di Johannes de 
Anneville del 1139. 

 

 

 

 

 
Le meme va enfin donner, en 1153, à l'abbaye de St-Sauveur-le-Vicomte, l'église de St-Pierre-d'Arthéglise, sans faire mention dans ces actes de la donation 
insérée dans la charte de Henri II. Nous trouvons en outre , dans les archives de St-Lo, une charte datée de l'an 115 , par laquelle un Guillaume Swen 
donne, à l'abbaye de St-Sauveur-le-Vicomte, non seulement toute la terre qu'il possédait dans la paroisse de St-Jean-deQuercubus de File de Jersey, mais 
encore omnem terrain et homines quos habeo n Ansnevilla et quicquid habeo in ecclesia et in marisco et in dorninio ipsius Anslevillce, etc. , donation qui est 
confirmée par son neveu, Ade1011111as Aguillun.  
 
 
 



 
 

déterminer les religieux de Lessay àpresser Guillaume III d' Ansleville, de leur abandonner 
ce qui lui restait de son domaine. La donation de Guillaume est évidemment postérieure , et 
elle est en effet consignée dans l'ordre chronologique, et comme l'une des dernières, dans la 
charte confirmative (sans date) , qui fut. donnée, à Cherbourg, par Henri 11. Elle porte: Ex 
dono Willami de Ansneville ecclesia Ansnevilla apud Sanies et quandaman juxta cimiterium et 
toton ntarisrum a eirniterio tuque ad quant Sam. Et ecclesiam de Vitsel et ecclesiam de Penly( 
cum pertinenttuis suis. — Cette donation est également insérée, et dans le même ordre 
chronologique, dans la bulle du pape Urbain Ill, donnée à Vérone, la deuxième année de 
son pontificat (1186). 
 
—En concédant aux abbayes de Lessay et de Saint-Sauveur, une partie de ses domaines, 
Guillaume parait du moins avoir conservé le fief noble d'Anneville ; et nous voyons , dans 
le registre des fiefs de Philippe-Auguste, que Jean d'Anneville (sans doute Ms de Guillaume 
HI) tenait , de l'honneur de Lithaire, un fief de chevalier, au Breuil d'Anneville. La maison 
d'Anne-ville perdit bientôt le berceau de ses pères ; et l'extinction de sa branche aînée porta 
la seigneurie d'Anneville dans la maison de Montigny. La branche collatérale obtint, par 
ses alliances , d'autres terres, et, particulièrement, celle de Montaigu, qui lui échut du 
temps de saint Louis. 

 
 
​

La Famiglia d’Anneville e la Cavalleria Spirituale: Analisi delle 
Carte del Livre Noir di Lessay 

Introduzione 



Le carte conservate nel Livre Noir dell’Abbazia di Lessay documentano una serie di donazioni della famiglia d’Anneville, la cui portata simbolica 
e giuridica va ben oltre la semplice trasmissione di beni. Attraverso un’analisi dei testi (anni 1106–1139), emerge un modello di cavalleria 
spirituale, affine alle proto-confraternite cistercensi e ai valori trasmessi nei romanzi del Graal. 

 

1. La Domus Ansketilli: una casa-simbolo a funzione sacra 
Il testo riferisce: 

“Domum Anschitilli qui manebat juxta cimiterium, in qua domo debet semper manere servitor eiusdem ecclesiae, quietus ab omni 
servicio.” 

Questa casa, posta accanto al cimitero, è destinata per statuto a ospitare in perpetuo un servitore della chiesa, esente da tutti gli obblighi 
feudali. Questo status, raro nei documenti normanni, evoca la funzione di domus Dei, luogo di servizio rituale, simile alle magioni templari o alle 
celle di custodi spirituali nelle tradizioni nordiche e celtiche. 

 

2. Societas loci: una confraternita spirituale 
La donazione garantisce a Willelmo, Hadewire e figli: 

“societatem loci” 

Questa clausola, come spiegano le note stesse del cartulario, significa associazione spirituale dei benefattori con la comunità monastica: 
preghiere, messe, diritto di sepoltura, e memoria perpetua.​
 Nell’immaginario medievale, questo era l’equivalente di entrare in una fraternitas invisibile, una confraternita spirituale i cui membri erano legati 
alla preghiera comune e alla difesa reciproca, spesso ricordati nei “rotuli benefactorum” (elenchi dei benefattori letti durante le liturgie). 

 



3. La ritualità delle conferme 
Gli atti mostrano la prassi di depositare la carta di donazione sull’altare, sia all’atto originario che alla sua conferma da parte degli eredi (es. 
Gaufridus de Annevilla, Joannes de Annevilla).​
 Questa ripetizione rituale e pubblica indica una volontà di perpetuare un lignaggio spirituale e la sua memoria attraverso i secoli, 
legandolo indissolubilmente al luogo sacro. 

 

4. Esenzione e protezione: status “fuori dal tempo feudale” 
Le clausole “quietus ab omni servicio” e “liberavit domum Annevillae in perpetuum quietam ab omni auxilio et servitio” sanciscono la 
liberazione totale dai canoni e dai servizi feudali per i servitori della chiesa nella Domus.​
 Questo modello di “casa libera” coincide con quello delle “case templari” e delle residenze dei confratelli nei movimenti spirituali medievali. 

 

5. Clausole di alleanza e protezione spirituale 
Le ultime sezioni richiamano l’idea di pace, soddisfazione perpetua e protezione reciproca: 

“…confirmationi praefatae monasterii in perpetuum, ecclesiae libertate quieta ab omnibus servitiis canonicis a quibuslibet 
castellanis et exactoribus… promoveri per fratrum auxilia meorum…” 

Qui emerge la nozione di alleanza tra lignaggio cavalleresco e comunità monastica – un modello che prefigura la difesa spirituale dei 
luoghi sacri e delle confraternite silenziose della cavalleria iniziatica. 

 



Conclusione 
Le carte del Livre Noir di Lessay provano che la famiglia d’Anneville: 

●​ Si identificava come cavaliere donatore (miles donator), custode di un patto sacro e di un lignaggio spirituale;​
 

●​ Esercitava una funzione di servizio perpetuo alla chiesa, cristallizzata nella “Domus Ansketilli” dove doveva rimanere un servitore;​
 

●​ Entrava in una confraternita spirituale, antesignana delle cavallerie iniziatiche e cistercensi;​
 

●​ Trasmetteva un modello in cui la nobiltà guerriera si integrava con la missione sacra e spirituale del Graal.​
 

 

Riferimenti e Note 
●​ [63] Extrait de l’acte sorti du Livre noir de l’Abbaye de Lessay (trascrizione fornita)​

 
●​ Georges Duby, Guerriers et moines, Gallimard, 1984​

 
●​ Claude Gauvard, La France au Moyen Âge, Armand Colin, 1996​

 
●​ Pierre Ponsoye, La chevalerie, 1959​

 
●​ Jean Markale, La Naissance du Graal, 1985 

 



Analisi dei firmatari del Livre Noir di Lessay (1106, 1108, 1139) 

Gaufridus (vice-abbas di Lessay) 
●​ Grado sociale: Monaco benedettino, vice-abbate dell’abbazia di Lessay. L’abbazia di Santissima Trinità di Lessay fu fondata nel 1056 

come priorato benedettino; Gaufridus agiva come braccio destro dell’abate. 
●​ Affiliazioni: Membro della comunità monastica di Lessay (ordine benedettino). 
●​ Luogo di provenienza: Non specificato oltre all’abbazia stessa. 
●​ Presenza documentaria: Compare come testimone (vice-abbate) nell’atto di donazione del 1106. 
●​ Reti spirituali/cavalleresche: In quanto vice-abbate, era parte della rete ecclesiastica locale (Lessay) e non risulta legato a ordini 

militari. Il contesto abbaziale richiama legami con le confraternite di benefattori monastici (societas loci), ma Gaufridus è un membro 
religioso. 

Ebrardus (frate e presbitero di Lessay) 
●​ Grado sociale: Monaco prete (frate-canonico) presso l’abbazia di Lessay. 
●​ Affiliazioni: Comunità di Lessay, dove riceveva il titolo di «frater presbyter». 
●​ Luogo di provenienza: Non specificato, presumibilmente Normandia. 
●​ Presenza documentaria: Compare nell’atto del 1106 come «frater Ebrardus presbiter» tra i firmatari. 
●​ Reti: Nessuna connessione nota a ordini cavallereschi; parte della confraternita spirituale dei donatori dell’abbazia (societas loci). 

Baiardus (frate di Lessay) 
●​ Grado sociale: Monaco (frate) dell’abbazia di Lessay. 
●​ Affiliazioni: Comunità benedettina di Lessay. 
●​ Luogo di provenienza: Non indicato. 
●​ Presenza documentaria: È citato nell’atto del 1106 come «frater Baiardus» che firma la donazione. 
●​ Reti: Simile a Ebrardus, non appare in altre fonti; faceva parte dei monaci sostenitori dell’abbazia di Lessay. 



Gaufridus de Annevilla 
●​ Grado sociale: Cavaliere/nobile normanno, signore del feudo di Anneville-en-Saire (Cotentin). Figlio di Ansicelli di Anneville. 
●​ Affiliazioni: Feudo di Anneville (villaggio del Val de Saire, Normandia). 
●​ Luogo di provenienza: Anneville-en-Saire, Manche (Normandia). 
●​ Presenza documentaria: Erede di Ansicelli, conferma la donazione (1108) del padre all’abbazia di Lessay. Secondo fonti agiografiche 

locali, suo padre (chiamato “Guillaume d’Anneville”) aveva donato beni ecclesiastici a Lessay nel 1106, atto poi confermato dai suoi 
discendenti (tra cui Gaufridus). Gaufridus stesso appone la firma (firmatio) sulla carta del 1108 depositata sull’altare di Lessay. 

●​ Reti: Appartenente alla rete feudale normanna; come cavaliere locale, probabilmente legato ai domini ducali (il duca di Normandia). 
Nessuna connessione nota con ordini religiosi o cavallereschi straordinari, se non la collaborazione col clero di Lessay nella conferma 
della donazione di famiglia. 

Radulfus (Abate di Lessay) 
●​ Grado sociale: Abate dell’abbazia di Lessay (probabilmente regnante nel 1108). 
●​ Affiliazioni: Comunità benedettina di Lessay. 
●​ Luogo di provenienza: Non documentato; verosimilmente un monaco normanno. 
●​ Presenza documentaria: Indicato come «Radulfus Abbas» tra i testimoni del 1108. 
●​ Reti: Guida spirituale dei monaci di Lessay; potrebbe aver avuto legami con le altre abbazie benedettine e con il potere vescovile di 

Coutances, ma non è citato in altri atti di rilievo. 

Guillelmus comes Pontivorum (conte di Ponthieu) 
●​ Grado sociale: Nobile, conte (dammi maggior contesto). Il titolo viene interpretato come conte di Ponthieu. 
●​ Affiliazioni: Casata di Ponthieu (un’importante contea sul Canale della Manica). 
●​ Luogo di provenienza: Ponthieu (Alta Francia). 
●​ Presenza documentaria: Appare nell’atto successivo al 1108 (probabilmente 1108 o poco dopo) con la formula “Ego Guillelmus, 

comes Pontivorum, confirmo…”. È identificato come «conte di Ponthieu» nei commenti moderni. Si tratta di un benefattore laico esterno 
alla cerchia locale, che conferma la stessa donazione degli Anneville. 



●​ Reti: Essendo conte di Ponthieu, probabilmente vassallo del re di Francia e in rapporti con la casa reale capetingia. Il suo 
coinvolgimento indica connessioni tra i feudi settentrionali della Francia (Ponthieu) e le donazioni monastiche in Normandia; non risulta 
membro di ordine cavalleresco specifico, ma la sua conferma mostra la cooperazione tra nobili e monasteri. 

Joannes de Annevilla 
●​ Grado sociale: Cavaliere/valoroso minore. Figlio di Consoin d’Anneville. 
●​ Affiliazioni: Feudo di Anneville-en-Saire. 
●​ Luogo di provenienza: Anneville-en-Saire. 
●​ Presenza documentaria: Nel 1139 estende e conferma (per sé e i suoi eredi) le donazioni sacerdotali fatte dai suoi antenati all’abbazia 

di Lessay (occasione di un nuovo atto nel Livre Noir). Firma e sottoscrive come donatore principale («Joannes de Annevilla dedit & 
confirmavit… donationes quam antecessores sui dederant»). 

●​ Reti: Come nipote di Gaufridus e discendente dei fondatori, mantiene un vincolo famigliare con Lessay. Il documento del 1139 lo 
descrive quale capofamiglia che garantisce perpetuità alla donazione (sottoponendo la sua casa alle esigenze monastiche). Non appare 
in altri contesti; di lui si ricorda solo questo atto di patronato. 

​
Fonti e riferimenti: Gli elenchi dei testimoni provengono dal Livre Noir di Lessay (atti del 1106, 1108, 1139). Le informazioni sull’abbazia di 
Lessay (benedettina dal 1056) sono tratte da fonti storiche. Dettagli sui membri laici (ad es. lord d’Anneville, conte di Ponthieu) sono ricavati da 
studi di storia normanna e da trascrizioni edite (ad es. conferma di Guillaume d’Anneville). Notizie puntuali sono riportate con riferimenti alle 
fonti archivistiche corrispondenti. 

Sì, la composizione dei testimoni nei tre atti principali del Livre Noir (1106, 1108, 1139) rivela una trasformazione significativa nel tipo di 
testimoni e nelle loro funzioni, 

 

1. Atto del 1106: cerchia monastica – “La comunità spirituale” 

Testimoni: 

●​ Gaufridus (vice-abbas) 



●​ Ebrardus (presbyter) 
●​ Baiardus (frater) 
●​ Fratres oppure familiares che entrano: Herigerius, Fulco, Rotbertus Cori 

Caratteristiche: 

●​ Tutti religiosi o chierici: è un atto liturgico interno al monastero. 
●​ La firma dei monaci e vice-abate indica presenza rituale all’altare. 
●​ Willelmus entra nella societas loci: qui la confraternita è monastica e spirituale, fondata su preghiera e memoria perpetua. 

Interpretazione: Questo è il nucleo spirituale puro. La Societas Loci nasce come comunione sacrale con i monaci, fondata sull’atto 
liturgico e sull’altare. 

 

2. Atto del 1108: cerchia abbaziale estesa – “I garanti ecclesiali e feudali” 

Testimoni: 

●​ Guillelmus comes Pontivorum (conte di Ponthieu) 

Caratteristiche: 

●​ La cerchia monastica continua, ma ora vi è la presenza di nobili laici di alto rango (Gaufridus, figlio del donatore; Guillelmus conte). 
●​ Il conte esterno conferma pubblicamente: atto di visibilità politica. 

Interpretazione: Questa cerchia sembra una “giurisdizione mista”, che fonde: 

●​ L’autorità ecclesiastica (Lessay) 
●​ La legittimazione nobiliare locale (Anneville) 
●​ Il riconoscimento sovra-locale (Ponthieu) 



 
 

L’ultimo atto ha ancora una caratteristica differente ed è ripetuto due volte 
 
 
PARTECIPAZIONE 
Appare anche dall’esame dei tre atti che nel primo atto sono ammessi ​
Wilhelmo​
Il figlio​
Ma anche la moglie (cosa rara nella società feudale)​
​
Par la donation solennelle et l’admission dans la Societas Loci, c’est toute la maison d’Anneville qui est intégrée à la fraternité spirituelle liée 
à l’abbaye. Mais il semblerait étrange que le fils parti à la croisade n’en soit pas admis​
Finalement on voit que sans ultérieures formalisation aussi le troisième Anneville fais une déclaration dans laquelle on pourrait penser qui tient 
part de la Societas Loci 
 
O pourrait en conclure​
 

●​ L’acte n’exige pas la présence physique de chaque membre : il institue un droit et une vocation attachés à la lignée et au fief 
lui-même.​
 

●​ Cette admission peut être renouvelée ou confirmée par chaque successeur lors de sa prise de charge, mais englobe aussi ceux qui, 
par leur naissance ou leur statut de membres de la maison, sont inclus d’office.​
 

2. Inclusion des absents et dimension collective 

●​ Dans la tradition médiévale, la « maison » va bien au-delà du cercle familial restreint. Elle inclut les enfants partis à la croisade, les 
membres absents pour raisons d’État ou d’engagement chevaleresque, qui participent pleinement à la vocation initiatique et spirituelle 



du lignage.​
 

●​ Le rite fonde ainsi une communauté sacrée, une egregore, qui transcende la simple présence physique et s’inscrit dans la continuité 
spirituelle du fief. 

 



Alcuni indizi ci fanno sospettare che gli Anneville stessero spostandosi su Guernsey. Nel 1111 rinnovano la chiesa di Saint Sampson a 
Guernsey



1. Continuità iniziatica e sacralizzazione del territorio 

●​ Nel 1106, Willelmus de Annevilla consacra la chiesa di San Leodegario de Sarnis sull’altare della Santissima Trinità e viene accolto 
con la sua famiglia nella Societas Loci.​
 

●​ Nel 1111, Richard d’Anneville, probabile discendente, è citato come nobile di sangue e governatore nella dedicazione di Saint 
Sampson’s Church.​
 

Interpretazione: è come se Richard, dopo aver ricevuto e compreso la trasmissione spirituale del padre o predecessore, 
fondasse a sua volta un nuovo luogo sacro dedicato a un santo ancor più arcaico (Saint Sampson), radicando la missione della 
Societas in un nuovo tempio, più visibile e centrale. 

 

2. L’arco architettonico come “sigillo simbolico” 

●​ Il fatto che nel maniero di Anneville vi sia un arco identico a quello della chiesa di Saint Sampson non è casuale:​
 

○​ può essere interpretato come trasferimento simbolico della sacralità,​
 

○​ oppure come segno che il maniero stesso è parte del Locus,​
 

○​ oppure ancora come conferma architettonica di una stessa linea spirituale, visibile anche nelle pietre.​
 

 

3. Saint Sampson come figura di fondazione 



●​ Saint Sampson è legato alla prima evangelizzazione dell’isola e alla tradizione britanno-benedettina.​
 

●​ Dedicarlo a “Saint Sampson d’Anneville, padre di Richard” (come riportato nel testo del 1111) è una forma di identificazione spirituale 
tra lignaggio, missione e fondazione del luogo.​
 

Questo fa di Richard non solo il costruttore, ma il consacratore del nuovo Locus, continuatore visibile della Societas, su un 
piano spirituale, simbolico e dinastico. 

 



 

A noter:​
​
Quoiqu'il en soit, les descendants de ces compagnons dn duc Guillaume ou des officiers de ce prince, s'établirent en Angleterre ; et il serait facile de suivre 
la trace de cette famille d'Anneville dans les comtés de liants, de Somerset , de Bedford et autres, jusque vers la fin du règne de Henri H. Nous voyons ri 
cette époque ( Mag. Rot. 31. Henri H ) qu'un Alured d'Anneville avait été assassine ; et que le schérif, , Guillaume Tore] , fut condamné à une amende d'un 
marc d'argent, pour n'avoir pas poursuivi et recherché les eoupables. Suivant rit de Gerville ( Ment. des Antin. , vol. ler , p. 352 ) , Richard d'Anneville signa 
, comme témoin, une charte de Guillaume de Reviers, comte de Devon et seigneur de File de Wight, faite en faveur de l'abbaye de Lyre et du prieuré de 
Carisbrook, tempore regis Ricarcli. Sous le roi Jean , il est fait mention de Jourdain d'Anneville et de Béatrix de Lucy, sa femme ; nous lisons dans le rôle 
des Plaids ( An. John. IX , Bibl. Hari. n° 301 ) que Roger de Nevill réclamait garantizationem•terrœ quoi fuit Jordani de Annecilla in Riethorp et in 
Woliavinion. Le cartulaire des chevaliers du Temple nous fait aussi connaltre une charte de cette même Béatrix de Lucy , par laquelle elle donne aux 
templiers d'Angleterre dix acres de terre, à Elmedon , ainsi que celle de Jourdain d'Anneville, par laquelle il confirme la donation de sa femme.  

 
Le sous-tenant, Guillaume Ansleville, inscrit plus haut, donna , en 1106, à l'abbaye de Lessay, le patronage de l'église de St-Léger d'Ansieville , et il reçut 

, pour cette donation , de Geoffroy deuxième abbé de ce monastère, dix marcs d'argent, pour payer la rançon de son fils Michel, prisonnier à la 
Terre-Sainte (Gall. Christ., vol. XI, col. 918 Après sa mort, en 1118 , Guillaume., deuxième du nom , son autre fils, confirma la donation de son père, et 
reçut, des mains de l'abbé Robert, cent sous de Rouen et un palefroi pour sa confirmation ( ibid.. col..919). Plus tard, Henri I", par une charte de l'an 1126, 
qui existe encore dans les archives de St-Lo (Manche) , confirma les donations précédemment faites à l'abbaye de Lessay, et même une dernière faite en 
1123 , par Robert de la Haye ; mais il ne fait aucune mention de celle insérée ci-dessous dans la charte de Henri 11, faussement datée de l'an 1126 , dans le 
Gattia chrisiiana ( Instr. col. 229), parce qu'effectivement cette donation fut faite beaucoup plus tard par Guillaume, troisième du nom. En effet, nous 
voyons Geoffroy d' AllSieVille, sans doute fils de Guillaume 11 , confirmer , en 1139 , les donations faites par ses ancêtres à l'abbaye de Lessay ; y ajouter 
même le don de la chapelle, que est jetta ilavinan Sam , et enfin donner, en 1153, à l'abbaye de St-Sauveur-le-Vicomte, l'église de St-Pierre-d'Arthéglise, sans 
faire mention dans ces actes de la donation insérée dans la charte de Henri II. Nous trouvons en outre , dans les archives de St-Lo, une charte datée de l'an 
115 , par laquelle un Guillaume Swen donne, à l'abbaye de St-Sauveur-le-Vicomte, non seulement toute la terre qu'il possédait dans la paroisse de 
St-Jean-deQuercubus de File de Jersey, mais encore omnem terrain et homines quos habeo n Ansnevilla et quicquid habeo in ecclesia et in marisco et in 
dorninio ipsius Anslevillce, etc. , donation qui est confirmée par son neveu, Ade1011111as Aguillun. On voit que le domaine d'Ansleville était déja divisé par 
des motifs qui nous sont inconnus, et il nous est permis de croire que la dernière concession , faite à l'abbaye de Saint-Sauveur, aura pu 
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déterminer les religieux de Lessay à presser Guillaume III d'A 
nsleville (Anneville), de leur abandonner ce qui lui restait de son 
domaine. La donation de Guillaume est évidemment postérieure , 
et elle est en effet consignée dans l'ordre chronologique, et comme 
l'une des dernières, dans la charte confirmative (sans date) , qui 
fut. donnée, à Cherbourg, par Henri 11. Elle porte: Ex dono 
Willami de Ansneville ecclesia Ansnevilla apud Sanies et quand= 
daman juxta cimiterium et toton ntarisrum a eirniterio tuque ad 
quant Sam. Et ecclesiam de Vitsel et ecclesiam de Penly( aum 
pertinerttuis suis. — Cette donation est également insérée, et dans le 
même ordre chronologique, dans la bulle du pape Urbain Ill, 
donnée à Vérone, la deuxième année de son pontificat (1186). —En 
concédant aux abbayes de Lessay et de Saint-Sauveur, une partie 
de ses domaines, Guillaume parait du moins avoir conservé le fief 
noble d'Anneville  
 
 
La famille d’ANNEVILLE En 1204 decided to stay with the king 
of France and lost its Guernsey fief that kept the name d’Anneville 
because the Duke King of England considered temporary the loss 
of France and in some way considered the “caput Baroniae” to be 
in Guernsey (if that was not already).​
So from this moment onward we have the owners of the fief of 
Anneville in Guernsey that are called officially Seigneur 



d’Anneville and the Anneville that staid in France​
 
 
Nous voyons , dans le registre des fiefs de Philippe-Auguste, que 
Jean d'Anneville (sans doute Ms de Guillaume HI) tenait , de 
l'honneur de Lithaire, un fief de chevalier, au Breuil d'Anneville. 
La maison d'Anneville perdit bientôt le berceau de ses pères ; et 
l'extinction de sa branche aînée porta la seigneurie d'Anneville 
dans la maison de Montigny. La branche collatérale obtint, par ses 
alliances , d'autres terres, et, particulièrement, celle de Montaigu, 
qui lui échut du temps de saint Louis. 

En 1222, le mariage de Robin, seigneur d'Anneville de 
Montaign, avec la fille de Robert de Perey, qui avait épousé la fille 
unique de Jean de Chiffrevast, mort à la fin du XIV' siècle, lui 
apporta la seigneurie de Chiffrevast. Cc mariage donna le nom 
d'Anneville de Chiffrevast à une branche de la maison d'Anneville, 
qui a possédé cette seigneurie jusque vers les douze premières 
années du XIX' siècle ; elle fut alors vendue au consul Le Brun, 
depuis due de Plaisance.. 

 

 

 

CONFERMA PAPALE​
https://la.wikisource.org/wiki/Epistolae_et_privilegia_(Urbanus_III)#:~:text=concessit%20acquietare,Haiam%2C%20et%20totam%20terram%20et 

Bolla di Urbano III (Verona, 1186) 

https://la.wikisource.org/wiki/Epistolae_et_privilegia_(Urbanus_III)#:~:text=concessit%20acquietare,Haiam%2C%20et%20totam%20terram%20et


Il testo latino integrale della bolla di papa Urbano III del 30 novembre 1186 (Verona) – in cui si confermano le donazioni fatte all’abbazia della SS. Trinità 
di Lessay – è pubblicato in Gallia Christiana (nuova ed., tomo XI, «Instrumenta Ecclesiae Constantinensis», n. XXIII, col. 
245-250)la.wikisource.orgla.wikisource.org. La bolla si apre con la formula tipica: “Urbanus episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis Thomæ abbati 
monasterii sanctissimae Trinitatis de Exaquio ejusque fratribus tam praesentibus quam futuris, regularem vitam professis, in perpetuam posteritatis 
memoriam…”la.wikisource.org. Vi si elencano poi in dettaglio tutti i beni dell’abbazia confermati, compresi quelli donati dagli d’Anneville. In particolare, il 
passaggio relativo ad Anneville recita: 

“Ex dono Willelmi de Annevilla quandam domum juxta cimiterium, et totum marescum a cimiterio usque ad aquam.”la.wikisource.org 

(corrispondente alla donazione della casa presso il cimitero e delle terre paludose in Anneville). 

Fonti primarie 
●​ Gallia Christiana (ed. Sainte-Marthe et al., Parigi 1873-1876), vol. XI (Costantinensis), strumento n. 23, pp. 245–250. Contiene il testo latino della 

bolla (tratto da copia cartacea 14°–15° sec. conservata a Saint-Lô)la.wikisource.orgla.wikisource.org.​
 

●​ Regesta Pontificum Romanorum (Jaffé-Wattenbach et al., 2ª ed. Leipzig 1885‑88), n. 15706telma.irht.cnrs.fr. Riporta l’indicazione della data e del 
luogo (Verona, 30 XI 1186) e il destinatario, confermando la bolla.​
 

●​ Carteggio e repertori accademici: la bolla è riprodotta anche nel database SCRIPTA/Chartae Galliae (fasc. “Urbano III”, atto 
1895)telma.irht.cnrs.frtelma.irht.cnrs.fr. L’edizione telma offre il testo e cita il riferimento GC.​
 

●​ Archivi: non esiste copia originale nota del 1186. Una copia medievale (su carta) è conservata presso gli Archivi dipartimentali della Manche 
(Saint-Lô, fondo B. France)telma.irht.cnrs.fr. Si tratta probabilmente del “Livre Noir” o altro cartolario benedettino di Lessay. Non risultano 
esemplari pubblicati in archivi Vaticani o di Coutances, sebbene la bolla fosse redatta alla Curia (Verona).​
 

Altre fonti citano il contenuto della bolla o ne confermano gli effetti. Ad esempio, in Cartulaire de Lessay (registri dell’abbazia) si rinvengono registrazioni 
delle donazioni degli Anneville, come nel “Livre noir” del 1208 (charte 268)lordofanneville.com. Testi moderni ricompilano le citazioni latine e i riferimenti: 
Gallia Christiana vol. XIla.wikisource.orgla.wikisource.org; Regesta Jaffé n. 15706telma.irht.cnrs.fr; base Telma/SCRIPTAtelma.irht.cnrs.fr. Queste fonti 
accademiche forniscono versioni attendibili in latino, attingendo alle fonti medievali autentiche. 
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https://la.wikisource.org/wiki/Epistolae_et_privilegia_(Urbanus_III)#:~:text=LXIX,professis%2C%20in%20perpetuam%20posteritatis%20memoriam
https://la.wikisource.org/wiki/Epistolae_et_privilegia_(Urbanus_III)#:~:text=concessit%20acquietare,Haiam%2C%20et%20totam%20terram%20et
https://telma.irht.cnrs.fr/chartes/en/aposcripta/notice-acte/143497#:~:text=Philippe%20Jaff%C3%A9%2C%20Wilhelm%20Wattenbach%2C%20Samuel,en%20ligne
https://telma.irht.cnrs.fr/chartes/en/aposcripta/notice-acte/143497#:~:text=Urbanus%20episcopus%2C%20servus%20servorum%20Dei%2C,et%20nostra%20protectione%20suscipimus%2C%20et
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